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Mutatványszámokat szóval vagy 
levelezőlapon nyilvánított óhaj-a, bárkinek 
egy hétig ingyen és bementve küldünk 
ugy helyben mint vidékre.

Állami közigazgatás.
Debreczen, jan. 22

A kormány legközelebb előfogja ter­
jeszteni a törvényjavaslatot a közigazga­
tás és önkormányzat szervezéséről, aztán 
az árvaügyek rendezéséről és végre a köz- 
igazgatási bíráskodásról.

A közigazgatási törvényjavaslat a
városi törvényhatóságokra nem ter­
jed ki.

A javaslatban az is kimondatik, hogy 
a közigazgatást, állatni közegek látják ei. 
Az eddig alkalmazott tisztviselők állomá­
sukat megtartják mandátumok lejártáig, 
de az időközben megüresedett állomások 
kinevezés utján töltetnek be. A megyei 
pénztárak megszüntetletnek és ezek teen­
dőit az adóhivatalok veszik át.

A közutakra vonatkozó teendők, és 
építészeti hivatalok a belügyminiszternek 
lesznek alárendelve

A megye élén a főispán áll ; ennek 
vannak alárendelve az alispán és a me­
gye székhelyén működő más tisztviselők. 
A főispán köteles állandóan a megye szék­
helyén lakni ; ő őrködik a vármegye te­

rületén az állami érdekek felett, felügyel 
a közigazgatás pontos és egyöntetű me­
netére s ellenőrzi a törvények helyes al­
kalmazását.

A főispánnak közvetlen alárendelt kö­
zegek : alispán, pénzügyigazgató, árvaszéki 
elnök, jogtanácsos, tanfelügyelő és erdő­
felügyelő.

A kinevezett alispán vezeti a megyé­
ben a közigazgatást. A járási szolgabiró 
mellé kellő segéderő fog alkalmaztatni. — 
A pénzügyigazgató hatásköre ugy marad, 
a mint azt az 1889-iki XXIII íörvény- 
ezikk szabályozta. Az árvaszéki elnök ár­
vaszéki működése külön törvény által sza- 
bályoztatik. Az erdélyi tiszti ügyészek fölé 
jogtanácsosi állás szerveztedk minden me­
gyében. A vármegye önkormányzati ha­
tásköre fenntartatik, melyet a kormány 
felügyelete alatt a törvény korlátái között 
gyakorolhat.

Fen tart atik a megyék ama joga is, 
hogy közérdekű és országos ügyekkel fog­
lalkozhatnak és í entartet tik továbbá a me­
gyék levelezési joga egymással és kérvé­
nyezési joga az országgyűléshez, és tilta­
kozási joga, ha a törvényesen meg nem 
szavazott adó behajtatni, vagy a meg 
nem ajánlott ujonezok kiállíttatni czéloz- 
tatnának.

A vármegye teljes ellenőrzési jog­
gal fog bírni a közigazgatás menetére ;

A DEBRECZEN) HÍRLAP TARCZAJA.
Egy királyné életéből.

(Tőrtéiielmi vázlnt.)
— Irta : Haij Hona. —

(Folyt, és vége.)
Erzsébet királynét Rómában nagy pompá­

éi1' várták. Érkezése hírére az egész város eléje 
tódult. A klérus magas tagjai a szí.-Péter tem­
plomnál üdvözölték, s a pazar bőkezűséggel 
ajándékot osztogató özvegy magyar királynét.

ama korban a Fekete tengerig terjedő ma­
gyar birodalom hatalmas királyának édesanyját — 
a »zt.-Péter templomba, bódolallal vezetlek be.

Egy évi távoliét után, Erzsébet a sok ün­
nepel telesben kifáradva, fia jövőjében teljesen 
Megnyugodva. Visegrádra érkezett. — Azonban 
maré herczeg végzete a sors könyvében más­

ként, jegyeztetett be; Erzsébet keble galambjai 
• sakbamar lova röppentek. Mihelyest Erzsébet 
utia kelt, a nápolyi udvar képe is megváltozott, 
a kevely, ravasz nápolyi Johanna, Erzsébet be- 

ato tekintetétől szabadulva, férjével szemben 
a czaját. félre dobta, és a magara hagyott ma- 
Pnerczeget, a szerencsétlen Anjou Endrét, 
ktgyenczével meggyilkoltatta.

... 4 váratlan gyászhir Erzsébetet mélyen 
s ’J a, es csak akkor vette észre, hogy menye ő vele 
szemben is minő álnok játékot űzött !

I, , n,.é>y fájdalomba merült Erzsébet őran- 
f?a a’ Lajos fia. közelében volt. Lajos király 
ues anyja fő jellemvonását jól átértette ; Loki- 

Erzsébet hiú, hatalomra törekvő asszony

Lajos király tehát jól számított, mikor bu­
són; ó anyja kezébe jogart adott.

Lökjetek Erzsébet, testvér öcscse, Lökjetek 
Kázmér lengyel király örökös nélkül hunyt el, s 
a lengyel rendek, Kázmér király óhajtására I. 
Lajos magyar királynak ajánlották föl a trónt. 
1. Lajos király pedig, Lengyelország kormányza­
tával, édes anyját bízta meg.

Erzsébetet ez újabb kitüntetés tevékeny­
ségre ébresztő, és Visegrádról Krakkóba utazott.; 
szülőföldje benyomásai alatt teljesen visszanyer­
te könnyed, vidám kedélyét.

A Lajos király hatalmában, áldozatkész 
gyermeki szeretetében vetett bizalommal, Erzsé­
bet kevélyen ragadta kezébe a lengyel jogart, 
azonban az édes szülőföldön koránt sem talál­
kozott a magyar lovagiassággal. A minduntalan 
hatalmát éreztető nő-uralom, a lengyel rende­
ket elkeserítő, s a kormányzattal folytonos ösz- 
szeütközésbe jövő lengyel nemesség, a magyarok 
hódolatához szokott Erzsébetnek izgalmas napo­
kat szerezlek, melyhez a kormányzó királyné 
csuzos, ideges bántalmai is csatlakozván, Erzsé­
bet végre ágyban fekvő beteg lett.

A kínos fájdalmaktól gyötört, beteg asszony 
szemeire álom ereszkedett, de Erzsébet csakha­
mar fölserkent, és látja, hogy ágya kárpitja szél­
iekben, és egy öreg remete áll előtte.

A beteg lázas tekintete az idegenre tapadt.
Az idegen résztvevőig, a beteg halánté­

kait simogatva mondja:
Két adag rozmarin levelet, ugyanannyi 

virágát, három adag, négyszer lepárolgott égett 
borral vegyítsd össze, légmentes edénybe zárd 
be, és az edényt melegre helyezd, ötven óra 
után pedig a folyadékot lombikon szűrd le. 
Ama szerből, hetenként egy drachmát vógy be, 
arezodat, fájós tagjaidat mosogasd meg vele.

a fegyelmi vizsgálat elrendelésére is be­
folyása leend, és fenntartatik az önkor­
mányzat ügyében szabályrendelet alkotási 
joga.

Jótékonysági, közművelődési és köz- 
gazdasági ezé lókra pótadót vethet ki ; a 
megyei bizottság összealkotásának módja 
a bizottság tagjainak száma és a bizott- 
sági tagok választásánál követendő eljárás 
fentartatik.

A megyét megillető jogok gyakorlása 
a legfontosabb ügyekben ezentúl is a köz­
gyűlést illeti.

A most is fennálló megyei állandó 
választmány működése szabályozta! ik, en­
nek feladata részint előkészíteni a köz­
gyűlésen tárgyalandó ügyeket, — ré­
sziül a közgyűlés helyett törvényileg át­
ruházott hatáskörben érdemileg intéz­
kedni. •

Az állandó választmánynak meg­
adatik a jog arra is, hogy elhatározása 
folytán rendkívüli közgyűlés hivassák 
össze.

Nagyobb megyékben, vagyis oly me­
gyékben, melyek területe háromezer négy- 
szögkilometert meghalad, melyekben en­
nélfogva különböző érdekek merülhetnek 
fel, a megye különböző, egymástól távol 
eső vidékei közt a helyi ügyek ellátására 
járási tanács alakítható.

A járási tanács elnöke a főszolga-

A beteg szólni akart, de mire teljesen fel­
ocsúdott, a tünemény elmondva a L’cau de la 
Reine d'Hongrie“ reczeptjél, lova surrant.

A krónika még azt teszi hozzá : a remete 
utasítása szerint a gyógyszer elkészült és a cso­
datevő gyógyszer használata közben Erzsébet 
teljesen felgyógyult, sőt annyira ifjúvá, üdévé vált 
arcza, hogy az akkor már nagyon hajlott kom 
matrónunak kérője is akadt volna. De a tény 
hez visszafordulva, Lengyelország kormányzata 
közben Erzsébet feje fölött mindinkább sötéfebb 
felhők vonultak össze, és a lengyel nemesség 
gyöngédtelensége, a melylyel a kormányzó ki­
rálynő fogyatékosságát elítélte, Erzsébetet mé­
lyen sérté, saját nemzete ellen zúgolódva, a sze­
szélyeit teljesítő, — mindenkor hódoló magyar 
nemzetre gondolt, s a megbántott kevély ász- 
szony még szigorúbban vezette kormányzatát.

A Lajos király humanitásától legyezgetett 
lengyelek Erzsébet anya-királynétól mindinkább 
elidegenedve, végre fegyvert fogva lázongtak.

A lázongok már Krakkó város utczáin Er­
zsébetet rágalmazták, a királyné magyar udvar­
népét, ha szerét ejthették, főlkonczolták.

A vitt hírekre Erzsébet meghökkent, hanem 
fölindulásán csakhamar uralkodott, a veszélyek 
perezében fönségtelt királynő maradt; a vár ka­
puit becsukatva, Krakkó vára termében higgadt 
nyugalommal járt-kelt, mintha körülte mi sem 
történnék, pedig a lázongok üvöltései, fegyver-zö­
reje, a vártermekben vészt jóslólag hangzottak 
be ; Krakkó királyi termében, halotthalvány ar- 
ezok közt . vidám, tánezra késztő muzsika-szó 
harsogott . . .

Az alatt Erzsébet királyné követje a Kár­
pátok fölé nyargalt.

A Ktakkó varaban zárkózottak helyzete 
mindinkább válságosabbra fordult. Erzsébet re-
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biró ; kívüle a tanács a megyei közgyű­
lés által választott 8—12 tagból áll, kik­
nek fele a megyei virilisek soraiból vá­
lasztandó.

A járási tanács tagjai hat évre vá­
lasztatnak és a tagok fele minden három 
évben kilép.

A közigazgatási bizottság választott 
tagjainak eddigi száma tízről tizenkettőre 
szaporittatik.

E törvényjavaslat előzetes tárgyalá­
sára a belügyminiszter e hó 25-ére több 
főispánt összehívott Budapestre

— Országgyűlés. Jan. 25-én. A képviselő- 
ház gr, Csáky László, volt alelnőkónek temetése 
miatt korábban fejezte be tanácskozásait. Az ülé­
sen ismét több figyelemreméltó felszólalás történt. 
S p ó n er Andor, bár első szónok volt. higgadt, 
szép beszédével mégis le tudta kötni a ház figyel­
mét. Berzeviczy Albert, államtitkár az egész 
ház helyeslése közben polemizált azokkal, kik a 
javaslatot egy vagy más szempontból ellenezték. 
A mit a kormány magyarosítás! politikájára mon­
dott, azt pártkülönbség nélkül lelkes éljenzéssel 
fogadták. Szellemes beszéd volt a Fenyvessy 
Ferenczé, ki szintén nagy tetszés mellett foglalt 
állást a nemzetiségiek ellen. Sc h ware z Gyula 
figyelemmel hallgatott beszéde után gr. C s á k y 
Albin miniszter szólalt fel s ismét egyikét aratta 
a legnagyobb parlamenti sikereinek. Beszédének 
különösen a vége tetszett, hol a nemzetiségi ál­
lásponttal szemben őszintén és erélyesen foglalt 
állást. A miniszter egyébként a fohészszerű imára 
nézve megjegyezte, hogy az esetre, ha a részle­
teknél a felekezeti ima tárgyában is nyujlátnék 
be módosítás, hajlandó tesz azt fontolóra venni, 
mert senkinek vallásos érzületét nem akarja bán­
tani. Végül még Madarász József beszélt s 
ezután az elnök gr. Cisáky László temetése miatt 
az ülést egy órakor berekesztette.

— A vasárnapi niunkaszünet. A mérsékelt 
ellenzéki pártkör szerdán a vasárnapi munka­
szünetről szóló javaslatot tárgyalta s azt elfo­
gadta. Lesskó István a munkaszünet kiterjesz­
tését óhajtja a mezei munkásokra is. Bernáth 
az orthodox zsidók kérvényét pártolja s a Sz.- 
István napján kívül karácsony első ünnepét is 
munkaszünetnapnak óhajtja kimondani. Károlyi 
Sándor gf. megjegyzi, hogy ez izraeliták legna-

niégő udvarhölgyeit, csekély szánni magyarjait 
maga köré gyüjté és felindulását leplezendő, a 
bátor asszony, vidám, mosolygó arczczal, mu­
zsika szóval akart a várkapu előtt tomboló len­
gyeleknek imponálni.

Azonban a színlelt nyugalom semmit nem 
könnyített Erzsébet sorsán. Lajos király nagy 
ügygyel-ba jal állíthatta vissza a rendet és a 
lengyel nép állal gyűlölt Erzsébet, könnyezve 
távozott.

A nyotezvan évhez közeledő matróna, amaz 
időtől fogva Lengyelországba többé vissza nem 
fordult, a politikai üzelmekkel fölhagyva, budai 
palotájába vonult, hosszú, dicsteljes élete vissza 
pillantásával, a földi hiúságtól elfordulva vallá­
sos elméletek közt, végrendeletével foglalkozott.

Róbert Károly királyunk özvegye hamvait, 
mint tudjuk, Budán helyezték el.

Azóta századok zajlottak le ; a büszke Lö­
ktelek Erzsébet fény- árny oldalára is, sok má­
sokéval, az idő enyészet-fátyola borult : azonban 
valahányszor utam Visegrád vára előtt elvezet, 
az öreg Duna felelt emelkedő erdőboritotla ma­
gas hegyoromról lenéző barna romladványokat, 
mint nemzetem hajdani fényét, hajdanának ma­
radványait, kegyelettel szemlélem, egyszersmind 
lelki szemeim elé a szerencsétlen Zaacli nemzetség 
bús árnyai lebegnek ... és önkénytelen arra 
gondolok, az egykor hatalmában nagy, törhetlen 
magyar nemzettől szeretett királynénak, Lökjetek 
Li zsebelnek, dicslcljes, bosszú élete folyamán • 
sötét visioi voltak-e ? Lelki furdalásokat érzett-e ? 
Mert a történelmi hagyomány Róbert Károly 
11iÍveset, Li zsebet, királyné, könnyelmű testvére 
a lengyelek királya Lökjetek Káztnér által elé 
idézett katasztrófában, vagyis a Zaacli Klára és 
nemzetsége tragikumában: bűnrészesnek vallja

gyobb részt nem mint munkások, hanem mint 
munkaadók jönnek tekintetbe, a munkások — 
minthogy leginkább kereskedéssel foglalkoznak 
— nagyon csekély számmal vannak ; tehát itt 
az ő kedvükért kivételt bajosan lehet tenni. —- 
Andreánszky Gábor báró kifogásolja azt, hogy 
a mezei munkások a munkaszünetelésből ki van­
nak zárva ; tisztán a jogegyenlőség elvéből ki­
indulva, az orthodox izraeliták kérvényét ő sem 
tartja tekintetbe vehetőnek. Apponyi Aliiért gf. 
a mezei munkákra is feltétlenül kiterjesztendő- 
nek tartja a vasárnapi munkaszünetet. Habár 
szóló a kormány diszkrécionárius hatalma ki- 
terjesztésének nem barátja ugyan általában, de 
a Gaál Jenő által proponált kautelákkal, t. i. 
hogy a 3. g-ban adott meghatalmazás a kor­
látozásra csak 3 évig tart, akkor a kivételek a 
szerzett tapasztalatok alapján törvénybe ikta- 
tandók, a javaslatot elfogadandónak véli. Végül 
az elnök Beöthy Ákost a mai napon mondott 
nagyszabású beszédéért a jelen voltak helyes­
lése és éljenzése közt melegen üdvözli, mire az 
értekezlet véget ért.

hnl/őiili hírek. P é t e r v á r, jan. 
21. A lapok Ferencz Ferdinánd főherczeg láto­
gatásának hírét a legrokonszenvesebben fogad­
ják. A Novoje Vremja azt mondja, hogy a fő­
herczeg szívesen látott vendége lesz nem csak 
az orosz udvarnak, hanem az egész orosz tár­
saságnak. Nálunk senki sem viseltetik elő­
ítéletes ellenségeskedésekkel A u szíri a-M agyaror­
szág iránt. A Peterburgskija Viedoinosti a fő- 
herczeget fölöttébb rokonszenves és minden jó 
iránt fogékony egyéniségnek mondja s reméli, 
hogy látogatása előfogja mozdítani Ausztria- 
Magyarország és Oroszország viszonyainak ja­
vulását. — Nihilisták Bulgáriában. 
Becs, jan 21. Londonból jelentik az Extrablatt­
nak : A Times szófiai értesülése szerint az ol­
tani német követ egy orosz jegyzéket nyújtott 
át a külügyminiszternek, a mely tizenhárom meg­
nevezett nihilistának és gonosztevőnek a le­
tartóztatását követeli. A miniszter megígérte, 
hogy a jegyzékbe;! felsorolt emberek magavise­
leté iránt vizsgálatot fog elrendelni. Ezek között 
több nő is van s netlShyan közülök bolgár alatt­
valók. Legjobban valami Gatlow nevű ember 
van kompromittálva, a hatóságok azonban nyo­
mát sem találják Szófiában ilyen nevű ember­
nek. — F o r r a d a 1 m a k. Bucnos-Ayres, jan. 
21. A chili! kormány szárazföldi csapatai közt 
viszály ütött ki. A katonák egy része mindenes­
tül átment a fölkelőkhöz, a kik, úgy látszik, eré­
lyes akczióra készülnek. — Valparaisóból érke­
zett távirati jelentés szerint Pisaguát és Caleta- 
buenát ostromzár alá vették. — Berlin, jan. 
21. A birodalmi gyűlés mai ülése alatt az a 
hir volt elterjedve, hogy Vilmos császár a leg­
utóbbi operai estélyen Koscielski lengyel kép­
viselőnek megelégedését nyilvánította azért a 
magatartásért melyet a lengyel képviselők a 
gabonavámokról folyó vitában tanúsítottak. A 
lengyelek tudvalevőleg hozzájárultak a kormány 
előterjesztéséhez. Ez a hir még megerősítést vár. 
— A chilei forradalom. Mexiko, 
jan. 22. Iquiquéből érkezett magántávirat sze­
rint az insurgensek száma napról-napra szapo­
rodik. Az összeütközést legközelebb várják. — 
Rio de Janeiro, január 22. Az egész 
miniszteremül beadta lemondását a köztársaság 
elnökének. — Bueno s-A y r e s, jan. 22. A 
legutóbb érkezett hírek szerint a chilei fölkelők 
occupálták Pisaguát.

Spor t.
A Colwnbus-korCíolya.

(A Rohonczy Gúla találmánya )
A „Columbus* korcsolya a korcsolya-sport 

terén nagy újítást jelent és az eddig elismert 
legtökéletesebb korcsolyával, a czipőhöz srófolt 
„Jakson Haynes “-sei szemben is haladást képez, 
a mennyiben a „Columbus“ a „Jakson Haynes"- 
nek legnagyobb fogyatkozását, t. i. az annyira 
alkalmatlan és az egészségre is ártalmas czipő- 
cserét, elkerülhetővé teszi,

A „Columbus“ az eddig létező, mintegy 
150 korcsolyaszabadalomtól a következőkben tér 
el : 1. A czipő talpához könnyen s gyorsan oda­
erősíthető s ép úgy le is vehető. 2. Használat­
kor a megmozdíthat lanságig rögzíthető a talp­
hoz, s ennek következtében a korcsolyatartó szíj­
nak teljes el mellőzésével is, a legnagyobb biz­

tonságot nyújtja. 3. A talpnak mindig egy és 
ugyanazon helyén áll. 4. Egyszerű szerkezete 
folytán könnyen tisztán tartható. 5. Főleg kirán­
dulások alkalmával a kabátzsebben is könnyen 
hordható, s végre az egész világra szabadalma­
zott szárnyas anyacsavar szerkezete következté­
ben, bármely formájú korcsolyalapra alkalmaz­
ható.

Az idő rövidsége miatt a „Columbus* eddig 
csak 4 korcsolya-egyesület választmányának, t. ”, 
a budapesti, bécsi, pozsonyi és pécsinek mutál! 
tatölt be.

Mind a 4 korcsolya-egyesület, választmá­
nyának jegyzőkönyvi kivonatban adott nyilatko­
zata szerint, a „Columbus“-t e g y h a n g u 1 a g 
az eddig létező összes korcsolya-találmányok 
közt a legez, élszerübbnek ismerte cl.

E korcsolya több apró, hozzátartozó alkat­
részei miatt, a gyári czimkével leragasztott fa­
dobozban kerül forgalomba, melyen föl van tün­
tetve az illető korcsolya nagyságának a szánta 
- a szükséges lábhosszhoz képest — czentimé- 

terekben 20—31-ig, továbbá a korcsolya lap 
alakja és elárusitási ára.

Minden doboz tartalma a következő :
!• Egy pár „Haynes* vagy „Halifax“ kor­

csolyalap, legfinomabb kovácsolt aczélból, mely­
nek talprésze edzett s már ily állapotban kissé 
homorúra köszörült s 2 csavarjával együtt, nic- 
kelezett.

A lap egyik oldalán „Columbus“, s orrán 
sasszárnyas korona, másik oldalán pedig a fel­
találó (Rohonczy G.) neve, s orrán a korcsolya 
nagyságának száma van bevésve.

2. A korcsolya számának megfelelő 4 darab 
(I., II., III. vagy IV. nagyságú) szárnyvas anya- 
csavar, mely nickclezetl vagy aranyozott (galva­
nizált.)

Az anyacsavar lapjának felső részén egy 
korcsolyás czipő, alul pedig a feltaláló (Rolion- 
czy G.) neve van bevésve.

3. Egy kisebb doboz következő tartalom­
mal : 4 drb. 2 aczél- és 2 pléh (dupla-talple- 
mez); 2 drb. aczél saroklemez ; 20 drb. tál pl e- 
mez-sróf, sárga rézből ; 10 drb. saroklemez-sróf, 
sárga rézből ; 1 drb. anyacsavar-kulcs, mely 
egyúttal tisztitó szög ; 1 drb. srófhuzó ; 2 drb. 
saroklemezfedő, kanosukból ; 4 drb. filz talple- 
mez-betét; 1 pár a lemezeknek a czipő talpán 
való helyének meghatározására szolgáló papir- 
talp, a korcsolya nagysága szerint 1 használati 
utasítás.

A „Columbus“ korcsolya minden dupla- 
talpu czipőre alkalmazható, ha a talp még jó és 
kizárólag bőrből készült.

A saroknak azonban úgy a férfiak- mint 
nőknél középmagasságunak s legalább is angol 
sarok formájúnak kell lenni. Legczélszerübb talp­
vastagság : gyermek-lábnál 8 milliméter; női- 
lábnál 9 milliméter; férfi-lábnál 10—11 milli­
méter ; sarokmagasság 2—2*4 czentiméter.

A felerősített koscsolya-lapjának a láb liosz- 
szának megfelelő egyenes fekvéssel kell bírnia, 
és hogy a lap hosszban a nagy lábujj és máso­
dik ujj közé essék : továbbá a talp- és sarok- 
lemezek egymástól való távolsága, a korcsolya 
feltehetése szempontjából preczizen betartandó ; 
ez okból a lemezek helyének helyes és pontos 
kijelölése és azoknak felillesztése és felerősítése 
a legnagyobb pontosságai bir, ha c korcsolyát 
használni óhajtjuk. Hogy tehát a lemezeket a 
czipőtalp kellő helyére erősíthessük, a korcsolya, 
és e szerint a czipő hosszának is megfelelő papír 
talprajzokat, mint a rajz külső vonala mutatja, 
ollóval kivágjuk, s a talpformát, nyert rajzot a 
czipő talpára helyezzük és pedig úgy, hogy a 
czipő talpának orra a papirtalp által teljesen 
fedve legyen s igy a czipő ■ és papirtalp közti 
esetleges pár milliméternyi különbözet a sarok- 
részen maradjon, s hogy a papirtalp tengelye a 
czipőtalp hosszának középvonalára essék.

A papirtalpat a czipőtalpra igy ráillesztvén, 
egy gombostűvel a talp- és saroklemez külső 
formájának pontokkal jelölt töréseit, úgyszintén 
a belső, keresztben vonalozott, s a férfitalpnál 
hosszúkás, a saroknál négyszögletes torma sar­
kainak, szintén pontozott helyét keresztül bökjük.

Ily módon már a czipőtalpon úgy a leme­
zek kellő helyét, valamint a korcsolyacsavar két 
főjenek beillesztésére szükségessé válandó ür for­
májának helyét is bírjuk.

Ezután következik a czipész munkája, t. i. 
véső vagy késsel oly mélyre vájandó ki a talp­
bőr, a mint az a talprajzon ki van tüntetve, a
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mely mélyitési méretek szintén pontosan betar- 
tandók. Ennek megtörténtével a dupla talple­
mezt, — a hogy össze van kötve és a mint a 
rajz mutatja — kellő helyére fektetve, a rövi- 
dubb srófokkal a talphoz, az egyszerű sarokle­
mezt pedig — szintén, a hosszabb srófokkal a 
sarokhoz erősítjük.

Ha azonban a talplemezt még biztosabban 
és tartósabban óhajtjuk a talpba erősíteni, ve­
gyünk czirka 3 milliméterrel hosszabb rézsrófot, 
mint a milyen vastag a talp, s a srófok be- 
srófolása után a czipő belső részén kibújt srófok 
helyét lekalapáljuk és pedig olyképen, hogy a 
czipőt vas üllőre huzva, a srófifejet kívülről ver­
jük, inig a sróf hegye a vason ellapul, s azután 
még egy vékony talpbélést ragasztunk a czi- 
pőbe.

A korcsolya feltevésénél előbb a korcsolya 
hátsó szögét illesztjük a saroklemezbe, negyed- 
köriv fordítással az első szög is talplemezéhez 
jutván, ide beillesztjük s helyére hátra toljuk ; 
ezután előbb a talpra, ezután a sarokra rá- 
csavnrjuk, de csakis kézzel, a szárnyas anya- 
csavarokat, mert szabad kézzel ép annyi erőt 
lehet kifejteni, a mennyi a korcsolya felerősíté­
sére szükséges ; ezért is az anyacsavar kulcsa 
csakis a levetelnél alkalmazandó szükségből, 1. 
i ha ujjaink megdermedtek, vagy ha a korcsolya 
a czipő talpához fagyott volna, s akkor is csak 
az első félköriv fordításával.

A czipőbe illesztett talp- és saroklemezek 
a járásban akadályt nem képeznek és nedvessé­
get át nem bocsátanak, mert ép ennek meggát- 
lása szempontjából a talplemezek duplák.

( H-;.“)

Farsang.
Nöllen urak bálja.

.lan. 23.
tegnap estve tartották a helybeli nőtlen 

urak, minden tekintetben igen sikerült báljukat 
az „Arany Bika“ termében. Ez volt a szezonban 
a második elite-bál s meg kell vallanunk, hogy 
fény tekintetében az elsőnek, a jogász bálnak 
alig engedett valamit

Este 9 órakor már sűrűn kezdett különö­
sen a férfi-társaság gyülekezni tiz órára pedig 
telve volt a terem úgy férfi, mint hölgy-közön­
séggel egész a szorongásig.

Ekkor a Magyaré fiuk és Rácz Károly ban­
dája egyesítve, és közös erővel rázendítette a 
Rákóczi-indulót s igy jelezte a bál kezdetét. Az 
egyesitelt két banda zenéje valóban érdekes 
volt. A két zenekar ugyancsak kitett magáért, 
úgy, hogy messze tőidet be lehetne járni, mig 
az ember még egyszer egy ilyen bandát találna.

A figyelmes rendezőség a hölgyeknek igen 
csinos eleven virág bokrétákkal kedveskedett be­
lépéskor, s igy nem volt egyetlen egy hölgy 
sent, kinek a bálon bokrétája ne lett volna.

Nagyon sok jó, de még sokkal több rossz 
élez előzte meg a nőtlen urak, vagy a hogy a 
tózsaláncz jármai alatt nyögő férjek nevezni 
szerették az agglegények bálját, igy pél­
dául voltak akik szám szerint tudták, hogy hány 
paróka készült a mai napra; no mi nem 
tudjuk — s csupán annyit konstatálhattunk, hogy 
kopasz tej igen kevés vala 1 A mi volt, az is 
mind „b oldog férjeké“ volt . . . „Hony 
soy qui mali panse.“

Egyszóval ezek a mi nőtlen agglegény 
uraink bizony még nagyon beválnának férjek­
nek, minden rossz és jó élez daczára.

Előre tehát uraim, házasodjanak! h’isz 
ösmerik a Boccaició nézetét, hogy az élet csak 
"ky jó, ha ....

„Párosán, hármasai!
Négyesen ki milyen . . .
Hej I dinom dánom I 

Csuhajl" .... lehet azt leélni.
A kinek pedig nem imponál egy frivol ope­

retté, az gondoljon a szentirásra, a mely szin­
tén azt vallja, hogy „nem jó az embernek egye­
dül lenni !“
, ... ^ nőtlen urak bálján különben igen szép
holgy-koszoru jelent meg.

Ott voltak : Ábrahám Lászlóm;, Gróf Beth­
en Mikó Róza, Bekény Pét.erné, Bernáth István- 

ne, Dr. Bruckner Ernőné, Bosznay Istvánná, 
wo Józsefné, Búzás EleknA Beér' Kálmánná, 

utykay Menyhértné, Bay Istvánná, Bulsztor 
Ágostonná, Balázs Ödönné, Csiflfy Katalin, Gsáky 
«rgelyné, Czégény Józsefné, Dezsőn Ferenczné, 
■En.nierth Antalné, Fráter Bélé né Gróf Búdé

Júlia, Győrffy Aladárné, Győry Eleknó, Hutiruy 
Bélane, Hoffman Józsefné, Jablonuzay Kálmán­
ná, Katcz Mihályné, Klein Aladárné, Kállay Ot- 
loné, Kovács Józsefné, László Albertné, Lich­
tenstein Józsefné, Meyer Guidóné, Medgyessy 
Józsefné, Nagy Károlyné, Olchváry Pálné, 
Otrokocsi Végli Jánozné, Oláh Miklósné, Potin- 
cza Lajosné, Paksy Imréné, Pellet Sándorné, 
Both Lipótné, Bickl Antalné, Rázsó Gyuláné, 
Steinacker Sándorné, Sreiter főhadnagynó, Sza- 
hó Gáborné, Dr. Sárvár/ Gyuláné, Szabó Kál­
mánná, Sesztina Lajosné, Szögyényi Jánosné, 
Szunyogh Sándorné, Sági Gyuláné, Simonffy 
Gyuláné, Szepessy Antalné, Szepessy Gizella, 
ozv. Tóth Ferenczné, Tóth Gyuláné. Tüdős Já­
nosné, Dr. Tüdős Kálmánná, Ujházy Mária, özv. 
Udvarhelyi Károlyné, Vájná Baíássy Borka, We­
inberger Lajosné, Varga Ferenczné, Vecsey Im­
réné, Vesztei- Istvánná úrnők és Bekény Anna, 
Bernáth Szeréna és Vilma, Bruckner Lina, Bosz­
nay Etelka, Bernáth Flóra, Beér Margit, Búzás 
Erzsiké, Balogh L, Bay Szeréna,Bulszter Stephania, 
Gsáky Máriska, Czégény Ilona. Emmerth Tonika, 
l1 rátér Erzsiké, I- rátér Kata, Fényes Szeréna, Fe- 
renezy Margit, Hollman Margit, Jablonczay Ilona 
és Gizella, Kógl Szeréna, Király Juliska, Kállay 
Olga, Katcz Irén, Lázár Jolán, "Mutkovics Anna, 
Megyesy Piroska, Nagy Mariska, Nemes Tónika, 
Olcsváry Margit és Ilona. Otrakocsi Végh Emma 
és Vilma, Pótincza Róza, ltázsó Mariska, Both 
Irma, Szabó Anna, Steinacker Viola Simonffy 
V Ima, Tóth Juliska Tóth Irén, Tüdős Erzsiké, 
Varga Irén, Veinberger Vilma és Zakó Jolán, 
urhölgyek. A mulatság késő reggel ért véget s 
a kelő nap még együtt találta az egész tár­
saságot.. gall.
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

„DEBRECZENI HÍRLAP-
partoktól ós kormánytól egyiránt független poli­

tikai napi lapra.
Előfizetési ávak úgy helyben mint vidékre:

Egész évre . . :' . . 10 frt
Félévre..........................5 frt.
Negyedévre.................... 2 frt 50 kr

Előfizethetni helyben . Kutas! Imre könyv­
nyomdájában és T e 1 e g d i K. Lajos kereske- 
________ _ désében.

HELYI HÍREK.
Határidő naptár.

S/.ielniz kezdődik mindig este 7 órakor.
Négy sétahaiigver«eii,y vasárnap és ünnepnapo­

kon d u 4 órakor a Margó-fűidében.
KorcsolyapAl>n a Maigit-flirdőben s a nagy­

erdőn nyitva vau reggeliül esti Ü óráig.
Museum a kollégiumban a közönség számára nyit­

va van vasárnaponkint ]0-tól 12-ig délelőtt.
Anynktiuy vtrtr a kollégiumban a közönségnek nyitva 

pénteken 11-tol 12-ig.
Nyilvános olvasóterem a kollégiumban, hétfőn, 

szerdán, szombaton d u. 2—7 ig.
Juh. «N Csizmadia ifjak bálja.
Jhii. 24 .étztalos ifjak bálja, a Biká ban.
Jan, 24 Értekezlet a Zicby-jubileum ügyében vá­

rosházán fél négykor.
Jan. 25. értekezlet a vágóhíd ügyében ; vá­

rosház, nagy terem.
Jan. 25. Jogász és tisztv. kör közgyűlése.
Jan. 25-én az iparoskor bálja a bikában.
Juh. 20-én városi közgyűlés a városháza nagy ta­

nácstermében, d. e
Jan. 20. A debreczeni keresk. ifjak dalestélye a 

Margit-fűrdö nagytermében.
Jua 30 A pinezér egylet tisztujjitó közgyűlése 

saját helyiségében.
Jun. 31. Csizmadia ifjú mesterek bálja.
február I. Az E. M. K. E. bálja a Bika-szálloda 

nagytermében
F'ebr. I. Iparos ifjúsági és betegsegélyező egylet 

rendes évi közgyűlése d u. 8 órakor az egylet helyisé­
gében.

Febr. 5. Állami mének ezétoaztása.
F’ebr. 1 Kőművesek bálja.
Febr. 7 Az evang. filléregylet thea-estélye a Bika 

szálloda diszte; méhen.
Febr. 10. A függetlenségi párt bálja
Felír. 14. Szabndelvüpárt l/alja, a „Bika“ ban.
F'ebr. 24*. Kölcsönös segélyzó egylet közgyűlése.
F'ebr. 25. Reményi E. hangversenye.
F'ebr. 20. Csokonai-kör felolvasó-eslélye.
(A meg nem jelöltek a Margit-fürdő taueztermébeu.

A kereskedő társulat akadmiai épületére
a gyűjtések megindultak. Az első napon az e 
czélból kiküldött bizottság két tagja, S z a b ó 
Kálmán és dr. S z a n f li ó Sámuel, az elnlitett 
czélból személyesen jelentek meg Sesztina

Lajos, kamarai elnöknél, ki az akadémia építendő 
palotájának költségeire ezer f o r i n t o I. j ado­
mányozott. Kardos László kereskedő szintén 
ezer forintot és S t e i n f e 1 d Antal 400 
forintot adtak. A gyűjtés valószínűleg ily szép 
eredménynyel fog tovább folyni s a debreczeni 
kereskedelmi testület ez oszlopférfiai által adott 
fényes példa e tekintetben buzditólag fog hatni.

— Városi közgyűlés. 189t-ik évi január 
hó 29-ik napján délelőtt 9 órakor, u városháza 
nagytermében tartandó rendes bizott­
sági közgyűlés napi rendjére, a később 
közzéteendő tárgysorozatba felveendő tárgyakon 
kívül a közigazgatási bizottságba N á n á s s y 
Ferencz bizottsági tag elhalálozása folytán üre­
sedésbe jött tagsági hely választás utján való 
betöltése is kit űzetik.

— Királyi táblák m ya. A királyi táblákhoz 
a kinevezések febr. hó 2-áu fog közzététetni.

— \ városi közig, bizottságba a folyó hó 
29-én tartandó közgyűlésen néhai N á n á s sy 
Ferencz megüresedett helye is betöltendő lesz. 
íme az első alkalom, a midőn már elő áll a 
nehéz kérdés, kivel pótoltassák az olv sok ol­
dalról igénybe vett derék férfinak helye és épen 
a most szóban levő fontos állás is azok közé 
tartozik, hol olyan egyénre van szükség, ki a 
megboldogultnak egyéb téren is nyomdokain fog 
haladni ! Kormánypárti benső körökben L e vi­
gyél Imrét emlegetik, a függetlenségi párt pe­
dig, mint a múltkor úgy jelenleg is Kovács 
Józsefet — a párt egyik legnépszerűbb tagját, — 
jelölő. Azok, kik párttekintet nélkül keresik az 
utódot és különösen a gazdálkodó osztály és 
többi osztályok közötti kapcsot fentartani óhajt­
ják : V á c z i János, B u z á s Elek, B u d a y 
József vagy más hasonló qualificátióju n e v e- 
s e b b gaz d á i n le sorából kívánják a meg­
üresedett állást betölteni, s aligha nem az utób­
biak gondolkoznak a leghelyesebben.

A népszámlálás végleges adatait még 
mindig nem lehetett összeállítani, mert 14 cso­
port adatai hiányoznak, különösen a mezőségek- 
rdl. Itt az összeírások B é s z 1 e r tanácsos sze­
mélyes felügyelete alatt folynak és 29-ike táján 
készen lesznek. A többi adatok már becsoma­
golva készen állanak arra, hogy felküldessenek 
az országos statisztikai hivatalhoz.

— Bünfonyitő tárgyalás. Tegnap tartatott 
meg a végtárgyalás Gulyás Gábor és Nyakó 
László hajdúnánási lakosok bünperében, a kit 
széna és répa rablással vádolva a tett el­
követésekor rálövöldóztek az őket üldözőbe vett 
kerülőre. A tvszék G a a r Gyula elnöklete alatt 
tartotta meg a végtárgyalást. K ö z v á d l ó : 
Dr. K u s z k a Miklós, védőügyvédek : Benedek 
János és Dr. Kovács Gábor voltak. Gulyás 
Gábort a tvszék a btkv. 345, §-áb ütköző bűn­
tettben mondja vétkesnek s ezért két és fél 
é v i f e g y ji á z r a i t é 1 t e, Nyalka Lász­
lót a 334 § bűntettében mondja ki vétkesnek 
s ezért két évi fegy házra Ítélte. — 
Védők, vádlottak s az ügyész fellebbezésüket 
jelentették be. — Az ügyész amaz indítványát, 
hogy vádlottak azonnal letartóztassanak, a tör­
vényszék nem tartotta elfogadhatónak s igy az 
ügyész e határozat ellen is fellebbezett.

— A vasúti tisztek próbaideje. A keres­
kedelemügyi miniszter a m. kir. államvasutak 
igazgatóságával valamennyi önállóan kezelt ma­
gyar és közös vasúttársaság, úgyszintén az üz­
letben levő gőzmozdonyu és lófogatu közúti vas­
utak, a budai hegypálya (gőzsikló), a svábhegyi 
fogaskerekű s a budapesti városi villamos) vas­
ul igazgatóságaival közölte, hogy a vasúti tiszt­
képző tanfolyam számára kiadott szabályzat mó­
dosítása, illetve kiegészítése gyanánt, a hazai 
vasutak igazgatói értekezletének javaslata alapján 
a következőket.:; elrendelte: niikép a 3 havi próba- 
gyakorlat megrövidítése kivételesen alkalmazható, 
de csak a vasúti tisztkópző tanfolyamot jó siker­
rel végzett jelesebb és ügyesebb azon hallgatóknál, 
kik a képesített vizsga előtt oly jelentékeny for­
galmi állomáson voltak alkalmazva, mely állo­
máson tényleg alkalmuk volt a forgalmi szolgá­
latot. gyakorlatilag elsajátítani s illető főnökük 
által megfelelő oktatásban részesülvén, azt tényleg 
el is sajátították. Már egy havi próbagyakorlat után 
azonban csak oly hivatalnok-gyakornok bocsátható 
az önálló végrehajtó forgalmi szolgálatra, ki 
az l-ső pontban említett feltételen felül, a vas­
úti tisztképző tanfolyamon tett vizsgáin a for-
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galmi szakmából „jeles* és a többi tantárgyak 
ból legalább „jó* osztályzatot kapott.

— Gyászjelentés. Vikoi János és neje Né­
meth Erzsébet; V'ikol Antal és neje Kabdebó 
Mimi; Vikoi László és neje Csíki Rebeka ; Vikoi 
Jbzéta özv. Lukács Antalné ; őzv. Vikoi Károlyné, 
Szabó Mariska; Vikoi Luiza és férje Aaimend 
József úgy testvérei sógor és számos rokonok 
oevében és fájó szívvel jelentik szeretett tesvé- 
rük, sógoruk, nagybátyjuk s áldott emlékű ro­
konuk VIKOI, JOZSEFnek folyó hó 21-én. éle­
iének 74-ik évében, a halotti szentségek felvétele 
után, végelgyengülésben történt elhunytál. Ked­
ves felejthetetlenünk pormaradványai folyó hó 
23-án pénteken d. u. 3 órakor fognak a Hatvan- 
utcza 1093. számú Bignió-háztól, a róm. kath. 
egyház szertartása mellett, a szent-annai siskert- 
ben örök nyugalomra helyeztetni. Mely végtisz- 
tességtételre bánatunk osztályosait szomorodott 
szívvel meghívjuk. Debreczen, 1891. Január hó 
22. Az örök világosság fényeskedjék neki !

— Díjmérséklés élő baromfi küldeményekre. 
Mint a magyar királyi államvasutak igazgatósá­
gától értesülünk, a kereskedelemügyi miniszter 
úgy a baromfitenyésztők, mint a főváros köny- 
nyebb élelmezése érdekében a múlt évben fenn­
állott ama kedvezményt, mely szerint a Buda­
pestre rendelt élő baromfi-küldemények a rendes 
teheráru díjtételek mellett gyorsáruként szállít­
tattak, ez évre nemcsak megujjitotta, hanem 
általánosította is úgy, hogy most e 
majdnem 50%-os mérséklésnek megfelelő ked­
vezményben a vidéki városok, köztük 
Debreczen is, részesülnek.

— Az állami közigazgatás költségei. Jó 
kézből vesszük a hirt, hogy a pénzügyminisz­
tériumban már elkészültek a számadások arra 
vonatkozólag, hogy mennyivel fogja emelni az 
1892-ik évi budgetlet az újonnan kinevezendő 
közigazgatási tisztviselők fizetése és az állami 
hivatalnokoknak általános fizetés emelése. — 
Forrásunk szerint a kérdéses összeg 17 millió 
trtban van megállapítva.

— Szlnhár. Az ötös bizottság 
maga is érzi, hogy a volt regime harmadévi re- 
pertoirja mellett nem lehet exisztálni. Ennél 
fogva elhatározták, hogy beszerzik a „Kato­
nás kis asszon y*-t, a „S z i n i tan o- 
d á t.“ Előadják továbbá hamarjában a „B e- 
estié t“-et és a minden szinlapon hirdetett 
„Gárdistákat.* — A Mikádó“ előadását 
is lehetővé teltek, noha a város egy lépést sem 
tett arra, hogy az uj díszleteket, melyek birói 
zár alatt állanak, kiadják. Palota y" Piroska 3 
napi szabadságot nyert az ötös bizottságtól, 
azonban a „Becsület" előadására már itthon lesz.
E darabban neki es Tájkerti B.-nak lesz nagyobb 
szerepe. Leszkay A. igazgató megkezdte a szer­
ződtetéseket s többeket szerződtetett a most mű­
ködő színtársulat tagjai közül. Nincs az ellen 
kifogásunk, ha Lászinét, Palotai Piroskát, Lo- 
csareknét, Ellinger Ilonát, a férfiak közül Püs­
pökit, Balassát, Karácsot, Hegyesit. szerződteti, 
mert ha valakit ezek közül megnyerhet, azt a 
közönség szívesen veszi. — Lehet még egy-két 
acceptalhato tag, de a színtársulat zöme rossz 
és ellenszenves. Éppen nem lenne előnyös, ha 
(pedig ilyesmit hallunk) ez utóbbi csoportból vá­
logatná ki embereit. Zárkózzék el azok elől, a 
kik szerződését zaklatják s terjesszen m i e 1 ő b b 
névsort a színházi bizottság elé, hogy azt kel­
lően megrostázva, a megelégedés kölcsönös 
legyen. Hát az elszalajtott régi jó tagok : Róna- 
széky, Hadai, Péchy sat. ?

Hentallerné Pau/i Mariska asszony levélben 
tudatja az ötös bizottsággal, hogy bírja Makó 
igazgató engedélyét s most már biztosan ven­
dégszerepelni fog a debreczeni színházban. — 
Boczkó Sámuel 12% órakor kiosztotta a 
szubvencziót közmegelégedésre. Az 1000 frt 
mind eloszlatott.

Időváltozás van valahára kilátásban.
A legutóbbi jelentések szerint Európa délnyu­
gati részein már beállott a levegő hőfokának 
emelkedése s Anglián inog Irlandon át langyo­
sabb légáramlatok közelednek, melyek valószí­
nűleg rövid idő alatt megszüntetik az eddigi 
szokatlan hideget. Közép Európában máris érez­
ni ennek halasát. Valószínű, hogy most már nem 
is lesz az idén olyan nagy hideg mint eddig 
volt. A csikorgó hideg Debreczenben is jóval 
alább hagyott, de ez még csak annak tulajdo- i 
nitható, hogy a metsző északi szél elállt A vo-
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natok — úgy a kis vasút is — rendes,en közle­
kednek, mert a hófúvásokat mindenütt elhárí­
tották.

— Pénz a színháznál. Ez a mostanában 
olyan fehér holló, végre-valahára bekopogtatott 
a színházhoz. A színtársulat tagjai valamennyien 
aláírták a kötelező nyilatkozatot, hogy a szezont 
virágvasárnapig kihúzzák, mire a tanács tegnap 
kiutalványozta, S z a b ó József főszámvevő sür­
gősen folyóvá telte az 1000 frtot és pedig 
Boczkó Sámuel főkapitány kezeihez, a ki maga 
csinálta mega kiosztási arányt, ügyelve arra, hogy 
a munkás és a segédszemélyzet az elsőrendüekhez 
kúpost kissé jobban láttassanak el pénzzel, mert 
azoknak nagyobb szükségük van reá. — 
Most az a boldog, a kinek deczemberi hátraléka 
van, mert a januári hátralékot csak a február 
hó első napján kapandó 1000 frtból fogják 
kifizetni. Boczkó Sámuel főkapitány déli 12 
órára hivta össze a színtársulat tagjait és saját­
kezűig osztja ki a pénzt A válság óla ez volt 
az első békés csoportosulás, a mi a színház elő­
csarnokában történt.

— Nászuton. (Színhely a vasút, egyik II. 
osztályú coupéja.) A fiatal férj éppen abban 
sánlikál, hogy a fiatal asszony ajkairól az első 
epreket sz.edje, amikor kissé alkalmatlanul belép 
Pokrócz Adárn ur a konduktor, a hivatalos bil- 
létcsipt.ef övei.

Konduktor : Kezeit csókolom nagyságos 
asszonyom ! Soh’se pironkodjék én előttem. Sok 
ilyen bokor gilicze utazott már én velem.

A férj egy marok szivarral megtraktálja 
Pokrócz urat.

Konduktor (a jegyekkel babrálva, még con- 
fidensebben). Bezzeg mához egy évre, tudom, 
nem utazgatnak már kettecskén, nagyságos uram, 
hanem négyecskén, hehehe ! (Szalutálva kilép az 
ajtón.)

Feleség. (Rémülten.) Négyecskén ?! ... Ez 
az ember részeg.

Férj (kaczagva utána kiált a konduktor­
nak) : Ugyan miért mindjárt négyecskén, ba­
rátom ?

Konduktor. (Az ablakon át megnyugtató 
mosolylyal), Hát a — dada ?

— Az építkezések. A mint már irtuk, Si- 
monffy Imre kir. tanácsos és polgármester a vá­
rosi tanácsülésen előterjesztette a nagy kölcsön 
megkötéséről szóló jelentését. Az építkezésekre 
vonlkozólag, melyekre az összeg fordittatik, a 
következő, újabb részletes adatok fekszenek előt­
tünk : — 1891-ben épülnek: honvédlaktanyák 
(350.000) 300.000 forint, közkórház (300.000 
120.000, vágóhíd (200.000) 180.000, reáliskola
(165.000) 35.000, törvénykezési épületek 
— királyi tábla — (400.000) 150.000,
felső leányiskola (115.000) 115.000 frt erejéig. 
A lovassági laktanya épitése egy ezred törzs és 
három század számára, körülbelől 700,000 frtnyi 
költséggel, a csapó-utczai sorompónál, valamint 
a szabványszerü csapatkórház kibővítése 80,000 
forintnyi költséggel, csak akkor lesznek meg­
kezdhetők, ha a már felterjesztett tervek alap­
ján építendő s mintegy 400,000 frttal előirány­
zott gyalogsági laktanya falazási munkái a (Pa­
villon kaszárnya körül) előállittattak. — 
A lovassági laktanya és a katonai kórház tervei 
f. év junius havában fognak kidolgoztatni és ve­
gyes bizottságilag tárgyaltatni. A gyalogsági lak­
tanya, úgy a többi közöshadseregbeli laktanyák 
építésének megkezdése tehát tisztán a gyalogsági 
kaszárnya terveinek felsőbb jóváhagyásától függ.
E jóváhagyást a VII. hadtest parancs­
nokságának is érdekében áll sürgetni. — 
A péterfiai honvéd gyalogsági laktanyáknak eme­
letre vétele az utczai homlokzaton, valaminl uj 
szárnyakkal és épületekkel bővítése a Libakert­
ből és a Sorház utczából kisajátítandó terüle­
teken, — hasonlóképen a Széchenyi-utcza' lak­
tanyának honvéd lovassági laktanyává kibővítése, 
még az idén megkezdetik. E két honvéd kaszárnya 
300—350 ezer frtba kerül.

— Asztalos-bál. Az asztalos ifjúság állal 
1891. január 24-ikén rendezendő jótékony czélu 
zártkörű tánczvigalomra felhívjuk a I. közönség 
figyelmét, hogy a vendéglői ételek és italok a 
tánezterem melletti helyiségben pontos és jutá­
nyos áron szolgáltatnak ki. Óhajtjuk, hogy ezen 
oly ritkán előforduló (jótékonyczélu) asztalos-bál 
megfeleljen a régiek jó hírnevének. A tiszta jö 
vedelem fele részben az erdélyi magyar közmű­
velődési egylet javára, felerészben pedig az asz-

1891. január 23.

talos tanonezok jutalmazására fordittatik. Be- 
lépti-dij személyenkint. 1 frt. Páholy 2 frt.

— Szó szerint. Egvik debreczeni vendéglő­
ben három úri ember ül az asztalnál. Az egyik 
kér rostélyost, a másik dettó, a harmadik szin­
tén, csakhogy hozzá teszi a harmadik :

— De friss legyen ám !
A pinezér kikiált a konyhába :
— Három rostélyost, ezek közül _ egy

friss legyen ! bJ

Hazánk s a külföld.
— A herczegprimás betesóge. S i m o r

heczegprimás állapota annyira rosszabbra 
fordult, hogy már fölvette a halotti 
szentséget is.

— A nagyváradi királyi tábla elnöke Fe- 
nyéri Zádor Gyula lesz. A királyi tábla birói 
karába egy nagyváradi ügyvéd és egy nváradi 
kir. tvszéki bíró is fel lesz véve.

Joanovics Sebő és az egyetemi ifjúság A
Kossuth éltetése miatt elitéit s fogságából a múlt 
szombaton kiszabadult. Joannovics Sebő egyéves 
önkéntes állandóan Budapesten van s olt is fog 
maradni mig katonai kötelezettségének eleget 
nem tett. Az egyetemi ifjúság Joannovics tiszte- 
Ie,érc a jövő hét egyik napján lakomát rendez. 
A lakomát, melyre meghívták az összes egyetemi 
polgárokat, alkalmasint a Petánovics-vendéglő- 
ben tartják meg.

— Miért kell kisdedóvó törvén r ? Temes- 
megye buziási járásában óriási a hét éven alóli 
gyermekek halandósága. Mint a „Délin Közi.* 
irja, csupán ama szülőknek száma, kiket a múlt. 
évben a gyógykezelés körül elkövetett bűnös mu­
lasztás miatt kérdőre vontak, 241. A kubini já­
rásban 90 szülőt vontak kérdőre. Temesben — 
mint az idézett lap irja - különösen égető szük­
ségét érzik a kisdedóvásnak s az erről szóló 
törvénynek. A kisdedek gondozása az egész 
megyében a lehető legelszomoritóbb lábon áll.

— Ybl Miklós, a hírneves építész meghalt. 
Emlékét fennfogják tartani pompás alkotásai : a 
fóthi templom országos hirü már évtizedek óta; 
az ideiglenes országház ritka szép vonalú épü­
lete, a ferenezvárosi templom művészies és rend­
kívüli csinossága ; az operaház pompás palotá­
ja, melyről sok szakértő is állította azt, amit a 
nagy közönség hiszen, hogy daczára annak, hogy 
egy negyedébe került annak, amit a bécsi ope­
raház fölemésztett, sokkal pompásabb, Ízlésesebb, 
nemesebb épület ; a rendkívül bájos várbeli ki­
oszk, mely Budának azt a részét, a hol áll, a 
főváros egyik fénypontjává tette ; a Margit-sziget 
összes, csodálatosan szép épületei ; a lipótvárosi 
Bazilika, melylyel annyi küzködés után sehogy 
sem tudott boldogulni a főváros, mig aztán Ybl 
tette rá hatalmas kezet s azalatt, nehány év óla 
egész pompájában kifejlődött s végül az uj 
királyi palota, melynek kiépítéséhez már hozzá 
is fogott : ereznél maradandóbban hirdeti és 
őrzi Ybl emlékét.

Januárusi villám Hernád-Németi zemplén- 
megyei községből írják, hogy ott e hó 16-án este 
9 óra tájban, az északi égbolton egymásután 
három hatalmas villám czikkázott át. Dörgés nem 
hallatszott, valószínűleg azért, mert tulbőgle az 
északi szél bömbölése, mely hatalmas hóvihart 
hozott magával.

— 3633 külföldi útlevél. Sárosmegyében a 
múlt év folyamán 3633 ember kapott külföldi 
útlevelet; mint az alispánijelentés mondja, ezek­
nek a leveleknek kilenezedrésze Amerikába szóló 
útlevél volt. Hogy az útlevél nélkül távozottak 
száma mennyi, azt persze nehéz volna konsta­
tálni. Annyi bizonyos, hogy a népszámlálásnak 
feldolgozás alatt álló adatai szomorú képet fog­
nak nyújtani a kivándorlásról.

Orth Jánost még mindig várják vissza azok, 
akiknek rendíthetetlen optimizmussal van tele a. 
leikök. Legújabban abba a körülménybe akaszt­
ják reménykedésük horgonyát, hogy az argenti­
néi partvidék felkutatására kiküldött „Bermejo“ 
ágyunaszád inog semmi hirt sem küldött Buenos 
Ayresbe. Még egy másik nagy hajó is elindult 
volt november végén abból a czélból, hogy a 
Horn (okig felkutassa a partokat, de ettől a ha­
jótól sem érkezett mostanig tudósítás. Montevideo- 
ban még mindig azt hiszik, hogy a Sz.-Marga­
reta előbb-utóbb megkerül.
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N omor. A hideg fokozódás» következtében 
Angliában százezer munkás volt kénytelen a 
munkával felhagyni. A legnagyobb nyomor ural­
kodik.

„Flór' ék „Flóra.“ Egy orosz lap humoros 
leírásban teszi közzé azt a mulatságos esetet, mely 
nemrégiben a Peüsa-korraányzóságban“ történt 
A kormányzó egyik alárendeltjét utasisotta írás­
beli rendeletben, hogy a legrövidebb idő alatt 
terjeszsze elébe a kormányzóság teljes flórját. A 
derék hivatalnok nem hallotta ezt a szót — flór' 
— soha életében. A legnagyobb zavarban volt te­
hát s e zavarában a naptárhoz folyamodott se­
gítségért. Legnagyobb megnyugvására aztán a 
naptárban rábukkant a soha sem hallott szóra : 
„Aug. 18 Szt.-Flór.“ A miből azt következtette, 
hogy a kormányzó ur maga elébe kívánja terel- 
tetni kormányzóságának mindazon embereit, a 
kik „Flora“ névre hallgatnak. Legnagyobb meg­
lepetésére a kormányzó egy reggelen arra ébredt, 
hogy palotája előtt — 200 Flór sorakozik mély 
hódolattal. Nem kevesbbé volt azonban meglepetve 
maga a „Flor“-okat fölhajtó hivatalnok is azon
fogadtatása által, melyben őt a kormányzó _
minden emberi erőt meghaladó fáradozása da- 
<-zára — részesítette.

J_R0D ALOM, MŰVÉSZÉT.
— Arany babér koszorú Jászai Marinak.

Zichy Jenő gf. kezdeményezésére mozgalom in­
dult meg, hogy Jászai Mari tiszteletére február 
havában lakoma tartassák, a mely alkalommal 
a közönség nevében arany babér koszorút fog­
nak neki átnyújtani. Ez arany babér koszo­
rúra a gyűjtést Zichy Jenő gf. kezdte meg és az 
egybegyült összeg az 500 frtot túlhaladja már 
is. A gyűjtéshez hozzájárulok közé sorakoztak 
Szapáry és Csáky Albin grófok is.

— A főheiczegnö kiraly-hymnasa. Mint a 
,,P. Lloyd“ Írja, Mária Dorottya főlierczegnő 
megzenésítette Komócsy József király-hymnusát 
s a zenemüvet Ormós Péterhez küldte Aradra. 
Ormós átadta a kézirtatot az aradi philharmo- 
niai-társulatnak, mely azt legközelebb betanulja 
és előadja.

Z:özg,azdaság,.TO
— Állandó borvásár. Az országos borvásárt 

ez idő szerint a budai oldalon, a Rudasfürdő 
előtt levő alsó rakparton tartják. E hely nem 
egészen alkalmas a borvásár tartására s külön­
ben is kívánatos, hogy a fővárosban ál­
landó borvásár 1 é t e s ü I j ö n, A ta­
nács ennek következtében felhívta a közgazdasági 
és közélelmezési ügyosztályt, hogy a közélelme­
zési bizottság meghallgatásával az állandó bor­
vásár létesítése iránt tegyen javaslatot.

— Babnaárak. (Budapesti gabna tőzsde, jan. 
2.(. d. u. 2 órakor). Búza tavaszra 8.07 pénz, 
8.09 áru ; őszre 7.76 pénz. 7.78 áru. Tengeri 
<uj) 1891. máj-jun. 6.19 pénz. 6.20 áru, jul. 
aug. —.— pénz, —.— áru, aug.—szept. —.— 
Pénz, —.— áru. Zab tavaszra 6.90 pénz, 6.91 
áru, őszre —.— pénz, —.— áru. Káposztarepcze 
aug--szept.-re 13.20 pénz, 13.30 áru.

— Budapest-kőbanyai sertósvasdr. (Jan. 22.) 
Magyar urasági öreg nehéz 41 — 41.5 öreg közép 
*0.-41., fiatal nehéz 42—43 közép 42.5—43. 
könnyű 42.-43, közönséges . —, közép 40.— 
*1.5, könnyű 39.—40.5— Romániai, bakonyi, át­
meneti, nehéz —.—, közép —.—, könnyű —. —, 
teredeti (Stachel) nehéz —.—, közép —. —, 
Szerbiai nehéz 41.—42 közép 40.5—4L, köny- 
nyu 39.—40.

Szertéslétszám. 20-án volt készlet 79989, 
21-én felhajtott 1326 elszállittatott 1856, maradt 
készletben 79459 drb.

Törvényszék.
— Ritka kereset érkezett be a nagyváradi 

királyi törvényszékhez 825/92. P. sz. alatt. Szent- 
ivány Sándor budapesti lakos felperes pereli be 
báró Szepessy Eugenia férj. br. Wildbury Adolf- 
né.biharillyei, továbbá br. Szepessy Karolina, 
lerj. Szláry Gézáné bpesti, br. Szepessy Gábriellé 
lerj. gr. Apraxin Sergiusné gráczi lakosokat. A 
per tárgya 100,000 Írtnál több ingatlanság, de 
ezenkívül elvont hasznok és járulékok ezimén 
két millió és száznyolezvanezer frtot követel a fel­

eres. Azt tartja: vagy-vagy. A keresetben fel­

peres azt adja adja elő, hogy dédapja, a Szent- 
íványi József Illye községet és Csömög puszta- 

e 1 ingatlanokat, mint fiági adománybirtokot 
Bírta és így hagyta gyermekeire, a kik 1801-ben 
osztalyegyezségre léptek. Eszerint Ilye községet 
és Csömög puszta felét ifj. Szentiványi 
József vette át, a ki után fiuörökösök nem, ha­
nem csak Szentiványi Jozefa, férjezett báró Sze- 
pessy Janosné személyében egy leányutód ma­
radt hátra. Az oldalági firokonok Szepessy Já- 
nosné unokatestvérei és a közős nagyapának 
Szentiványi Jozseinek unokái meg is intették a 
„beata possidens“ bárónét, de az boldog birto- 
^t,ó*nem tágított. Ennélfogva 1822-ben per kez- 
dddott, mely az ősök akkori szokása szerint 
1847-ig semmi érdemleges eredményre nem ve- 
ze ett. Br, Szepessy János után három gyermeke, 
még pedig Szepessy Ádám, Anna és Eugenia 
orokősödtek. A pert 1854-ben ezek ellen indí­
totta meg a jog fenntartója: Szentiványi Sándor 
a cs. kir. országos törvényszék előtt. De ez a bí­
róság sem bocsátkozott a pertárgy érdemébe. Fel- 
peres most azt hiszi, hogy ifjú Szentiványi Jó­
zsef után miután ez fiúgyermek nélküJ halt el, 
ennek legidősb fitestvére Ferencz, illetve miután 
ez nem élt, idősb fia Lajos, a felperes atyja volt 
jogosítva az Hlyei birtokát vételére. Ezen jogon kéri 
Szentiványi Sándor az illyei Szepessy-féle birto­
koknak még a család Kezén levő s/3-adát, az in­
gatlanok telekkönyveire a dologi per feljegyzését, 
az elvont hasznokat, 70 évről, évi 30,000 forintot 
210,000 Irt összegben, a birtok után kiadott föld- 
tenermentesitési kötvényeket és regál eköt vény eket 
mindezt az ingatlanokon kivül 2 -millió száz- 
nyolczvanezer frt összegben. Az érdekes kereset­
hez 29 régibb-ujabb, levéltári tekintetben érdekes 
okmány is van csatolva s rögtön a felhozható el­
lenérveket. is czáfölni törekszik. A negyérdekü 
ügyet Mihályházy Kálmán tvszéki biró fogja re­
ferálni.

Apró-cseprő.
~ Alaposság. Pali bátyánk, a ki hires nagy 

tudományáról, heves vitatkozás közben t.udáko- 
san az orr hegyére tevén mutató ujját :

— Nekem van igazam, hisz egy görög bölcs 
is azt mondja ...

— Melyik görög bölcs ?
— Azt nem tudom.
— Mit mondott hát ?
— Azt sem tudom.

*
Menyasszonynak.
— Hugó Victor. —

Szeresd azt, ki s<erut : legyetek boldogok 1 
L^gy az ő kincse most ; a mienk voltál eddig.
Menj áldott lyeimck. egy családból másba, menj vidd 
A boldogságot éi hagyd itt a bánatot.

Mi itt marasztalunk, de várva várnak ott.
Tedd keitós tisztedet leány, nő, gyermek, angyal: 
Nekik add a reményt nekünk sajnálatod ;
Egy könnyel lépj ki in, ott lépj be egy mosolylyal.

Jánosi Gusztáv.*
Fohász. Tors Kálmán a következő két fo­

hászt mondotta el a képviselőházban, mint a 
melyet a gyermekek felekezeti különbség nélkül 
elmondhatnak:

Hozzáii fohászkodom,
Oh Isten, oh atyám !
Te nrzél engemet 
Homályos éjszakán 
Vezesse szent karod 
Ma is gyermekedet,
Hogy el ne táveszsze.
Igaz ösvényedet 
Oh adj erőt nekem,
A jóhoz Istenem I 
Engedd áldásidat 
Mindenkor érzenem,
Áldd meg, kik szeretve 
Nevelnek engemet,
Óh Isten, óh atyám,
Halld meg gyermekedet.

A nap lement, az éj leszáll 
Álom jó sremrmre.
Jó Istenem, viselj gondot 
Alvó gyermekedre 
Add. veszély ntlkdl szunyadjam, 
Kai :iid kő ö t. nyugodjam.
Adj I "i:d k óit szülőimnek,
Adj I t i.ií s éjt mindenkinek I

s

A közönség köréből*)
Tek. Szerkesztő Ur!

A szinlapokat késő déli órában aggatják ki. 
A családoknál reggel szokás meghatározni a szin- 
házbamerietel idejét, ennélfogva a színtársulat a 
saját érdekében cselekszik, ha a szinlapok kira­
gasztását már reggel eszközli.

Oebreczea, 1891. jut 98.
Tisztelettel

G F.
*) Az e rovatiéin közlőtt felszólal nőkért azok • 

hi vi'nág e.ótt vá l&l felelősséget tterktutiMg

REGÉNY CSARNOK.

Az emberi fenevad.
iLa báie barnáin«.)

Regéay,
Irta : Zola Emil $0.

MÁSODIK FEJEZET.
Jacques a sinek közelébe a főidre esett, 

lábai nem bírták tovább. Hason fekve, arczát 
kezeibe mélyesztve gondolkozott. Az eset tehát 
megtörtént : ezt a leányt ő meg akarta gyil­
kolni ! Egy nőt gyilkolni, egy nőt meggyilkolni 
akarni 1 Mindenki, a kiben felébredt a vágy bírni 
egy nőt, másként cselekszik, nem úgy mint 
ő, a ki bírni akarván a nőt, megöléssel fenye­
gette.

Az ollót akarta beleszurni ebbe a szép 
meleg testbe, mely után annyira vágyott. És ép­
pen ezzel a leányai Flórával tette ezt, a kivel 
együtt nevelkedett, ezzel a vad gyermekkel, a 
kitől oly nagyon szerettetve érezte magát. Kör­
meit e gondolatra mélyen belevágta a főidbe és 
mély kétségbe esés fogta el.

Aztán nyugodtabb lett és nyugton kezdett 
gondolkozni. Micsoda különbség volt hát ő kö­
zötte és a többiek között, a kiket Flóra nem 
szeretett ? Ezt már kézdezte önmagától, midőn 
még ifjú volt ott Plassantban. Anyja Gervaise 
nevelte őt az igaz, akkor még csak 14 és fél 
éves volt és pedig második fii, mert Claude 
előbb született.

Jacques most egyszerre felemelkedett és tér­
delve benézett a sötétlő alagútba. De egy újabb 
megrázkódtatás futotta végig idegeit, visszaesett 
és a fájdalomtól felkiáltott. Ezt a leányt. ! éppen 
ezt a leányt akarta megölni! Ez az érzet ismét 
vissza tért nála és éppen úgy fájt neki, mintha 
a lányt az ollóval csakugyan megölte volna. Az 
értelem sem tudott többé neki parancsolni: meg­
akarta ölni és még talán most is megölné ha 
látná, hogy előtte fekszik felnyílt ruhával és ki­
takart kebellel. A leány mikor éppen 16 eszten­
dős volt, erre jól emlékezett, mikor egy este 
vele és egy rokonának két évvel fiatalabb 
leányával tréfált ; a leány elbukott és ő látta lá­
ba szárait és ő keresztül bukott a leányon. Arra 
is emlékezeti, hogy kiélesitett egy kést abból a 
a czélból, hogy egy szőke nőnek keblébe döfje, 
a ki minden nap elsétált az ablaka alatt. Nő- 
gyülőlő volt.

Ennek a nőnek a nyaka kövér és szép fe­
hér volt és azt is kiszemelte, hova fogja döfni 
a kést és pedig- egy kis barna folt mellé a fül 
közelében. És ez nem volt egyedüli, ki gyilkos­
sági szándékot keltett benne; az utczán séta 
közben számos asszony felkeltette azt; neveze­
tesen egy fiatal menyecske, a ki a színházban 
egyszer mellette ült és rendkívül hangosan neve­
tett. Egyik jelenetnél felkeltett kelnie mellőle, 
nehogy neki essék. És nem tudta magában felis­
merni : miért kelt benne ez a harag irántuk ? 
miért verte meg őt ilyen érzéssel az isten ? A 
nőket azért nem bántotta, de a férfiakon tülté 
ki boszuját. Agya égett ezektől a gondolatoktól 
és képtelen volt magának az általa feltett, kér­
désekre válaszolni.

Ekkor egy vonat mutatta lámpáit az alag- 
ut belsejében és menydörgésszerü robbajjal kö­
zeledett. Jacques megszűnt sóhajtozni és jajgat­
ni, nem akarván, hogy őt az elvonuló tömeg a 
vonatról szenvedni hallja. Közönyös tartást eről­
tetett magára. Máskor boldogan, ‘ a világban de 
a világtól mégis távol csendesen élt ő kedves 
lokomotivján. Midőn mozdonya megindult és &•
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kezeit a regulatoron tartva, szorgosan a pálya­
testre figyelt és a váltójelekre, semmire másra 
nem gondolt és kéjjel szívta magába a vonat 
sebes mozgása által sűrített levegőt. Éz okból 
nagyon szerette a gépét, mintha csak szeretője 
lett volna, kitől csakis boldogitást várhatott. El­
hagyva az ipariskolát, daczára magasabb értelmi 
képességének, a vonat-vezető pályára adta ma­
gát, magános, egyhangú életre. Ezért azonban 
nagyravágyó soha sem lett.

Négy év múlva első osztályú mozdonyvezető 
lett 28UÜ frank fizetéssel, mely a mérföldpénzek­
kel és jutalmakkal 4000 frankra rúgott fel. Egyéb 
neki nem kellett. Látta, hogy pajtásai, kiket a 
vasuttársulat mint másod vagy 3-ad osztályú 
mozdonyvezetőket alkalmazott, megnősültek, 
és munkás nőket vettek el, feleségeket, 
kiket férjük csak a vonatok indulásakor láttak, 
amint az élelmi szeres kosárról gondoskodtak. 
Büszke kollegák, kik egy vagy két mesterisko­
lát is végeztek, vártak a házassággal, mindaddig 
mig 1 ütőházi főnökök leltek, hogy Így polgári 
nőkhöz jussanak, olyanokhoz, a kik kalapot visel­
nek. Neki ez a dolog niind közön bős volt, ő 
kerülte az asszonyokat, ő soha sem kiránt meg­
nősülni és az életben egyedül óhajtott gurulni 
ide-oda. Felebbvalói úgy ismerték őt, mint minta- 
mozdony vezetőt, mert sohasem hiányzott és soha 
sem ivóit. Visszaemlékezett arra, mennyi csen 
des órát töltött ő magános kamrácskájában, 
inig társai mulattak. A Rue Bardinetben feküdt 
kis lakása ablakából hányszor szemlélte a ba- 
tignollesi fütőházat, melyhez az ő mozdonya tar­
tozott. Csak azt tudta, hogy szabad órái azok 
melyeket barátként elzárkózva szobájában 
töltött.

Jacques megkísértő a felkelést. Mit csinál 
itt ebben a nedves éjjeli ködben itt a íüvön ? Á 
tájék árnyba volt borulva, csak az égen volt hala- 
vány világosság, melyet a felhőkbe borult holdvi­
lág vetett. Az ég olyan volt mint homályos üveg. Az 
ég boltot szintén halálos csend takarta. Fel ! már 
ti órának kellett lennie és tanácsosabb volt ha­
zamenni s az embernek a fülére feküdnie. Ha­
nem képzeletének tükre azt mutatta neki, hogy 
haza menve fel kell haladnia a lépcsőn, mely 
mellett a szénában Mi sard aludt és el kell men­
nie abba a kamarába, melyet csak egy vékony 
fal választ el attól a Flóráétól, akit olyan saját­
ságosán elhagyott. Hallani fogja lélekzetét is. Azí 
is tudta, hogy Flóra nem zárja be az ajtót és 
igy ő nagyon könnyen bemehetett hozzá. Ek­
kor ismét elfogta a borzadály, rágondolt arra a 
a kinyílt ruháju leányra, a ki égő tagokkal fe­
küdt előtte. Még egyszer lebukott a földre a nő 
után vágyó nőgyülölő. Megakarta őt akkor ölni, 
meg akarja ölni még most is. Az a gondolat, 
hogy most haza kell mennie és a leányt saját 
agyában kell megölnie, kínozta és gyötörte őt.
Mi történik vele, ha nem talál, ott fegyvert, a 
mivel megölje ? Fejét kezei közé szorította és 
úgy gondolkozott Az jutott eszébe, hogy ez eset­
ben akaratlanul is nem úgy fog cselekedni, a 
hogy akarná. A ragadozó állat tulajdonsága ki 
log belőle törni és a leányt szétinarczangolja. 
Nem, nem ! Inkább az egész éjét a szabadban 
lógja tölteni, sem mint hogy oda vissza­
térjen. Egy ugrással talpon volt.' Elfutott.

Egy félórával tovább futott a mezőn, mint­
ha a tüzokádó sárkány, mely lánczairól felsza­
badult, megakarta volna mutatni a pokol minden 
féle kínját neki. Hegynek fel, hegyről le rohant.
(It egy patak, amott a másik. Jacques keresztül 
ugrotta, néha bele a patak közepébe. Egy bo 
kor melynek bolond fővel neki szaladt kétség­
be ejtette. Egyedüli gondolata az volt, hogy mi­
nél messzebb tusson e helytől és hogy megme­
neküljön a keblében dúló vadállattól. Hót hó­
nap óta ez a vadállat elűzve látszott kebléből 
és Jacques ismét embernek érezte magát ; de 
most újra ordított benne a vad és lefogja győz­
ni, mert hozzá heczezeli ahhoz a nőhöz, a kit a 
végzet útjába vetett. Az elhagyatott tájék, a 
i léh csend kissé lecsendesiték őt ezen az ein- 
i .Ttől elhagyott vidéken. Óntudatlanul futván,
< gy óriási ivet csinált és ismét ott találta má­
nál. a honnan elindult: az alagút mellett. At 
'"uuj l'ujta menni, azonban szörnyű dübörgést 
hallott. Ez a havrei gyorsvonat volt, mely Bá­
li-hol 0 óra .‘10 pénzkor indult és 0 óra 25 

zkor kellett ifi keresztül rohannia. Eze- 
! 1 1 il vonatokat vezette Jacques naponként.

Megvilágosodni lálta a sőt. l üreget, mely 
1 gr nézett ki. mint egy nyílott sütő k 
melyben ég a tűz.

A zaj mindinkább közeledett és a vonat 
villámgyorsan ki rohant és látható lett nagy, vö­
rös égő szeme, melynek fénye vérvilágot vetett
a tájékra s 
volna azt.

úgy látszott, mintha felgyújtotta

fFoljt. Iiöv.)

!> e I y i hírek.
(Folytatás.)

— A varga-utciai gazdaság választmányi 
ülést tart 25-dikén, vasárnap délelőtt 9 órakor 
Ahhoz egy bélre febr. 1-én pedig, az itt felho­
zott tárgyak elintézésére, közgyűlés lartatik kis- 
várad-utezán, a hajdani .Európa“ kávéházza 
szemben eső varga színben.

— Pályázat vasúti vendéglőre A „Csap“ és 
„Királyháza* városokban lévő vasúti vendéglők 
bérlete 3 évre kiadatik. A pályázók 50 kros 
bélyeggel ellátott ajánlataikat 1891. február 
Ki. déli 12 óráig adják be a magy. kir. állam­
vasutak helybeli üzletvezetőségének forgalmi osz­
tályánál (takarékpénztári épület II. emelet) a kő­
vetkező czirn alatt : „A j á n 1 a t a in. k i r. 
államvasutak Csa p (v a g y K i r á 1 y- 
li á z a) állomásán levő v o n d é g 1 ő 
üzletére 020. s z á in h o z.‘ Bánatpénz fe­
jében pedig 300 frt teendő le a debreczeni üzlet- 
vezetőség gyűjtő pénztáránál. A határidőn túl 
beérkezett, ajánlatok nem vétetnek figyelembe.

— Verekedés. Nagy zenebona volt az éjjel 
a hatvan-utezán Riesz Károly háza előtt. Ólt 
tudniillik több, az intelligens osztályhoz tartozó 
fiatal ember, N. S., M. L)„ N, D., F. F. bever­
ték az ablakokat, mire a kerékgyártó legények 
kirohantak, megfogták, s az épen odaérkező 
rendőrökkel felkisértették őket az illető kerületi 
kapitánysághoz.

— Kilincs és czimtábla leverése. Több 
oldalról panaszkodnak, hogy éjjelenként a ka­
pukról a kilicseket vagy n czimtáblákat eddi 
ismeretlen tettesek leverik. Ezen sorsra jutott 
a Dr. Kali H e g e d ü s József orvosi és Dr 
Bakonyi Samu ügyvéd táblája is. Az ily 
éretlen passziók kedvelői ne feledjék, hogy ad 
dig jár a korsó a kútra mig el nem törik f
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Herczog J. utazó, Bpest.
Moór W. utazó, Becs.
Sir Nándor utazó, Bécs.
Stern juzsef utazó, Bpest.
Schosthnl J. utazó, Bécs.
Honig utazó, Bécs.
Blau J. u-azö, Hamburg.
Fleifcher testv. birtokos , M.-Páj.

„A ne o 1 K i r á.l y n ő“ s z á 1 1 o d a 
Véber Sándor N -Léta.
Kein- n> fi Faikas tanár Téglás.
Major L birtokos Nyíregyháza.
Kallay Kornél és neje Szatmár.

„F e b é r 1 ó“ szálloda. 
Hegedűs utazó Bécs.
Hauzer Géza kereskedő Bécs 
Geszmann Rezső utazó Béca.
Knperly Döme utazó Budapest.
Julius Lövinger utazó Bécs.

Frobner szálloda. 
Bhomenfeld utazó Bpest.
Feiger terményk 
Sági ulazó n
Pető mérnök Polgári, 
llj. Lippes Szilágy.
Manheit Hentích utazó Bpest.
Feldman Samu keresk Szőlős.
Weider N. i inezér Bpest.

D E B R E C Z E NI Jp VÁ R OSI SZÍNHÁZ. 

Kitűnő énekes bohózat
P é t e k e n, 1891. január hó 23-án :

KEZED VISTA K.
Énekes bohózat 4 felvonásban Dnrt 

g‘ aiosiiot-a : Rákosi
I és Chivot 
Viktor.

u'án ma-

1-so ic,'vonás : „v félbeszakitolt nász nt“ 2-ik felvonás • 
„A rezervif.ták.“ 3-ik felvonás: „Butiét ur megcsípve.“ 

4-iii fehouás : „Látrányi Lélrsnyi.“

Utasok, parasztok, parasztnők színésznők, vasúti 
személyzet, katonák, rezervisták — Történik: 
íz első felvonás Budapesten, az osztr. áll. vasút 
ndóházában. II.-ik felvonás : a váczi honvéd 
aktanya előtt. A III.-ik felvonás : ugyanott a 

vendéglőben. A 1\. felvonás : Nagy Maros mel­
lett \ isegrádon.

Kedvezményes jegyek érvényesek. —

Holnap, szombaton 1891. január hó 24-én
páratlan bériéiben :

M i ^ 4 d óB
Nagy u pe rette 2 felvonásban. 

Legközelebbi újdonság :
BECSÜLET — Süderman nagy sensatiót keltett 

színmüve.
___GÁRDISTÁK — Suliván operettéje.

(A
Távirat.

„Debreczeni Hírlap“ eredeti távirata.)

A herczegprimas halála, j
»sasa ,i*®S8eBtea6VJx$toiiiaskkKK2w.:^-3s^í>;.ris5avcrfiUKwr:’p’ftvB>j* pztszstbbqbmí

Simon János herczegprimás ma reggel 
óra 30 perczkor meghalt

Nyilt-tér.*)
A Maternyi Lajos ur nyilatkozatára vonat­

kozólag, mely olyan mint a pradikácziója : sok 
szó és kévés értelem, megjegyzem, hogy miután 
ő saját személye iránt már nem tudja az álta­
lános részvétet igénybe venni, hát egy árva fiú 
a h e 1 y p ó t 1 ó.

A presbyteriumból azért léptem ki, mert a 
lelkész működését mindenkor az egyházra nézve 
károsnak felismertem, én az ő eljárását püspök 
választáskor is megvetettem és azt mindenkor 
nyíltan ki is mondtam, no meg aztán nem na 
gyón kecsegtető helyzet egy lelkész alatt pres­
byter lenni, a ki az egyházát egyre kompromi- 
tálja és daczára annak, hogy az E. M. K. E. 
ügy alkalmával az egész tanács ellene nyilatko­
zóit, még is csapásként itt maradt az egyház­
nak és nem hagy fel konkolyt a búzába vetni ; 
hanem Németországban az általam idézett mó­
don hazudozik és némi könyöradomány rémé 
nyében nem átalja e város ref. közönségét még 
i magyar nemzetiség rovására is rágalmazni, egy 
ilyen embernek nincsen az én vádamhoz szava, 
de van a magyar nemzetnek !

Kennel Samuel.
*) Ezeu rovatban közlőitekért nem vállal felelőssé- 

set. Szerk.



Bérkocsik díjszabályzata.

K( t I Egy 
lovas llnvas

/. Napszámra.
Égést nanra, ieggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u 1 ig, vagy

cl u. 1-től esti 9 óráig........................
II. Óraszámra.

Kel órára.................................................
V, órára..................................
Kgy egész órára..................................
Minden következő órára ....................
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre 

III Egyes járatokért.
Megállapodás ős visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül

IV Meghatározott járatok. 
Temetésrkn 1 (v,il lábkülönbség nőikül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,
temetőbe ki és vissza.............................

A ház'ól egyenesen a temetőbe ki ée vissza
A színházba menet..................................
A színházból jövet.......................................
Bármely vasúti inilóház vagy raktárhoz uap- 
pal menet vagy jövet kézi táskával . .

éjjel n a * * a
A kocsis me lé elhelyezett minden darab 
mtlha után külön 1U krajczár dij jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
cznkorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
ős gőzmalomhoz menet vagy jövet . . .

menet ős visszajőve! egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári • vagy 
katonai lövőid hez menet vagy jövet . 

menet és jövet egy órai várakozássá1
minden következő őrára ........................
Külső három- és lóvásártérre o la és visz-
sza egy órai várakozással........................

minden következő órára.........................
Katonai laktanyához és katoiui kórházhoz
menet vagy jövet...................................
menet és vi szajövet 1 órai várakozással
minden további órára .........................

A dijak reggeli 6 órától esti e óráig 
nak egy napnak.

Budapest-Nagy vára 1 felé 
I Csak Nagy-Várad-fele 

Szalmái- felé
I (gyors vonat)

Kassa felé

Nánás leié ; ( m v iudóház
(vásártérről

Hétfőn s er i M. A V.tól 
dán, pénteken(Vásárt- rnd

BUDAPESTBŐL ÜEBRECZENBE 'indűl:

d. u. 1 ó. 
este 10 ó. - 
d u. 3 ó. a 

u. 3 ó. 3 
este 8 ó. C 
éjjel 2 ó. S 
e 6 0S 
este 7 ó. 4 

u 3 ó. 2 
d. u 3 ó. 3 

reggel 5 ó. 2 
reggel

személyv. na' reggel 
it u (gyorsvonat)
Irate (gyorjroi,at)ÄUwer^üG«^ ——r-

7 ó' 35 p.
2 ó. — p.
9 ó. 25 p.

(m. á. v. iád »házba 
Hétfőn, Bzer-( vásártérré
dán,pénteken(\l á.v. ín ,óházba (1. u. ö o. ud p.

Debr. helyi vasút ind. MÁV-indóháatól reg-" 
gél 6.37, fél óránkint közlekedik a oagyerd )ig 5.40 estig, 

A nagyerdőtől a M.4 V-ind ihuáig in lul regjei 7 7 
közlekedik 2 óránként 5.41 perczig.

Állomások: MÁV-vasiit. Ispotály, „Európa“, Me­
gyeház, „Hungária*, Kistemplom, Bika, Csokonai-srobor, 
Egymalom-utcza, Ilouvédla'rtany i, Gőzmalom- Ma git-für lő, 
Nagy érd i.
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TÓTH LAJOS és TAILS A
l><‘hreez«‘ii, fApiaex városház sorltáii.

azámittat-
&

Eladó
m

es

gally.

Értekezhetni ENGE SZER .JÓ­
ZSEFE EL szt.-anna utcza226ö 
sz. a. (Márton László ur há­

zában.)

ti'ib.iSiiilí'j

ajánl

mezőgazdasági eszközöket,

Gazdasszonyoknak
konyila felszereléseket,

..PÁROSOKNAK
minden iparághoz tartozó, a 

közönségestől a legfinomabb 
aczél szerszámokat, utóbbi­
kért minden darab jótállás 

mellett.

í:i*( u:t-

yitla
mindenféle vasalásokat vas­

ban és rézben a leg szolidabb 
készítményekben.

éj

m

I*
W ¥

L< ^jutányosabb árak.

f? ‘ •‘ V.AV,, .\ZOVC K

Káli szövetek és legyezők
dús választékban és jutányos árakban

Jeney Gyn1 anal kaphatók,

n aIA-i.-V- t

lamiai DEBRECZRNI hírlap.

Vasúti ka
(1890 október 1 

Budapesti idó debreevenihez 
DEBRECZENBÖL 

Budapest felé (gyv)

DEURECZEXBE érkezik :
Budapest felöl <j. u.
_ , » gyorsv. este
Budapest Nagy-Várad felől (gyorsvonat) éjjel

3 6. 07 p. 
7 ó. 19 p 
•i ó. 35 p
7 ó. 34 p
8 ó 15 p 

12 ó. 21 p
9 ó 35 p
8 ó. 06 p
9 ó. 11 p
7 ó. 63 p
8 ó. 01 p 

6 ó. 66 p 
6 ó. 05 p

Csak Nagy-Várad felól 
Szalmáiról reggel 

reggel 
délben 

este 
reggel 
este 

reggel 
reggel 
d.u 
d. n

Kassáról

( VásártérreNánásról

i, it
'

ÁiSiíj
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Ilii Báli meghívók és tánczrendek
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érti meg
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gyorsan es jutányos áron készíttetnek.
Bébimén, 1 cnl “ *-**      —--------- ———-----------891. Nyomatott a kiadótulajdonos Kutas! Imrénél.
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